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 1- سریعا پس از نصب محصول را آزمایش کنید. مطابق توصیه هاى این دفترچه در صورتى که عملکرد صحیحى نداشت باشد، اتصال آن را قطع نمایید و به
نزدیکترین سرویسکار مجاز اطلاع دهید و هرگز براى تعمیر آن اقدام نکنید

2- هنگامى که که از فر استفاده نمیکنید، اطمینان حاصل کنید که محصول در وضعیت خاموش قرار گرفته است
3- این محصول فقط میبایست توسط بزرگسالان مورد استفاده قرار گیرد و به کودکان و افراد ناآگاه اجازه استفاده از آن را ندهید

4- قطعات خارجى دستگاه در حسن استفاده تا مدتى پس از خاموش کردن آن گرم میباشد، لذا از دسترس دیگران باید دور نگهدارید
 5- هنگامى که فر به مدت طولانى استفاده میشود و شیشه آن داغ است، از قرار دادن غذاى منجمد و ریختن آب سرد و دست زدن به شیشه خودددارى

نمایید
6- همیشه اجاق از در شرایط پاکیزه نگهدارى کنید چرا که باقیمانده غذا خطر آتش سوزى را به همراه دارد

7_از به کار بردن آداپتور، پریز چندتایى و یا هدایتگرهاى اضافى خوددارى نمایید.
8_از قراردادن مواد قابل اشتعال یا قوطى اسپرى در مجاورت فر بپرهیزید،زیرا ممکن است موجب آتش سوزى گردد.

9_هیچوقت مواد غذایى کنسرو شده و یا بسته بندى شده را به صورت در بسته داخل فر قرار ندهید.
10_هرگز غذا را در کف محفظه فر قرار نداده و از سطح لعابى فر جهت کباب کردن و یا پختن غذا استفاده نکنید.

طبق آمار به دست آمده، بسیارى از حوادث ناگوار که در منازل رخ میدهد را فقط با کمى دقت میتوان پیشگیرى نمود که عبارت اند از:
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 11_از درب فر هرگز به عنوان چهار پایه استفاده نکرده و اجازه بازى با درب فر را به کودکان نداده

وقبل از بستن درب فر از قرار گیرى مناسب طبقات مطمئن شوید.
12_از این دستگاه به عنوان وسیله گرمازا استفاده نکنید.

 13_در صورت برخورد با مشکل سریعا با مرکز خدمات پس از فروش تماس گرفته و هرگز اقدام به تعمیر دستگاه ننموده وهمیشه از قطعات یدکى اصل استفاده
   نمایید.

14_هرگز دهانه ها و مجارى طراحى شده جهت تهویه هواو پراکندگى حرارت را مسدود نکنید.
15_به منظور جلوگیرى از گرماى بیش از حد ،وسیله نباید در پشت دربهاى تزیینى نصب شود .

16_درصورت عدم استفاده از دوشاخه جهت اتصال به برق تغذیه ، حتما ازکلید قطع تمام قطب (قطع هم زمان فاز و نول )در مسیر
 سیم کشى ثابت استفاده شود.

17_این وسیله براى استفاده توسط افراد (ازجمله کودکان)با ناتوانى فیزیکى ،حسى یا عقلى یا افراد بى تجربه یا نا آگاه نیست.
مگر اینکه با حضور سرپرست مسئول در قبال ایمنى آنها و با نظارت یا دادن دستورالعمل استفاده از وسیله باشد

18_سیستم الکتریکى این دستگاه زمانى مى تواند به طور ایمن مورد استفاده قرارگیرد که به منبع برق ارت دارو به شکل استانداردوصل شده باشد.
 ایمنى دستگاه زمانى تضمین مى شود که مطابق استانداردها ،داراى اتصال به زمین باشد مطمئن شوید که این سیستم اتصال به زمین درست است

 درصورت بروز هرگونه خسارت به خاطر عدم اتصال به زمین ، سازنده محصول هیچ گونه مسئولیتى برعهده نخواهد داشت(هرگز سیم ارت رابه لوله آب یا گاز متصل
ننمایید).

 از تمیز کننده هاى ساینده زبر یا وسایل خراشنده تیز فلزى به دلیل این که این اشیاء مى توانند بر روى سطح خراش ایجاد کنند و منجر
به شکسته شدن شیشه شوند، جهت تمیز کردن در شیشه اى فر استفاده نکنید

3



20_از ضربه زدن به صفحه نمایشگر لمسى خوددارى نمایید.
21_در طول استفاده وسیله داغ میشود باید از تماس با المنتهاى گرمازاى درون فر پرهیز شود.

 22_براساس ساختار فرتان،جهت تمیز کردن شیشه داخلى فر آن را خارج کرده وشست وشو نمایید به هیچ وجه از سایر وسایل برقى تمیزکننده مانندبخار
شوى استفاده ننمایید.

23_دیواره هاى جانبى یا وسایلى که در اطراف داخل فر رومیزى هستند مى باید حداقل تا75درجه سانتیگراد نسبت به حرارت مقاومت داشته باشند .
 24_هشدار: ممکن است قسمتهاى در دسترس در طول استفاده داغ شوند کودکان باید از این وسایل دور نگه داشته شوند

26_کودکان باید نظارت و سرپرستى شوند تا اطمینان حاصل شود که با وسایل مختلف محصول بازى نمیکنند.
27_اگر کابل یا بند تغذیه صدمه ببیند براى جلوگیرى از خطر باید توسط سازنده یا تعمیرکار مجاز یا شخص داراى صلاحیت مشابه تعویض شود.

29- هرگز مواد آتش زا در کنار محصول قرار ندهید
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از قرار دادن اجسام و یا وسایل قابل اشتعال مانند مقوا پلاستیک و کاغذ و دستمال و غیر در زیر و یا روى  دستگاه خوددارى فرمایید
هنگام جابه جایى ظروف داغ در داخل دستگاه از دستکش استفاده گردد

این وسیله نباید در مکان هایى که فاقد سیم ارت هستند نصب گردد
 حتما از ظروف با تحمل درجه حرارت زیاد و مخصوص فر مانند ظروف پشت فلزى، ظروف شیشه اى قابل استفاده در فر (بدون درب) و ظروف سرامیکى نسوز

 استفاده نمایید
هشدار: توجه کنید که سینى و مواد غذایى حداقل 5سانتى متر با المنت ها فاصله داشته باشد در غیر این صورت خطر آتش سوزى وجود دارد

این وسیله به منظور استفاده خانگى با موارد مشابه درمحیط هاى مسکونى نظر گرفته شده است
سیم دستگاه را از لبه هاى محل قرار گیرى آویزان نباشد تا بچه ها دسترسى داشته باشند و سیم را بکشندواز تماس سیم با سطوح داغ جلوگیرى شود

.جهت جلوگیرى از هر گونه شوك الکتریکى مراقبت فرمایید که هنگام نظافت دستگاه از ورود آب به داخل دستگاه خوددارى گردد
 دقت فرمایید که حداقل حدود 5الى 7سانتى متر از هر طرف از محل قرار گیرى ان تا دیوار و یا سایر وسایل جهت تبادل هوا فاصله وجود داشته باشد

این وسیله براى کار با یک دماسنج خارجى با سیستم کنترل از راه دور نمى باشد
نهایت دقت را در هنگام جابه جایى دستگاه در زمانیکه حاوى روغن یا مایعات داغ مى باشد نمایید

هیچ یک از قسمت هاى دستگاه را با فویل هاى آلومینیومى پوشش ندهید



اطلاعات لامپ مصرفى داخل فر و روش تعویض

مشخصات کلى دستگاه

توان المنت هاى برقىتوان فن داخلى...........................................توان لامپتوان موتور جوجه گردانکابل منبع تغذیه

3*1 mm 6w15w
T 300c..........................22w1000w 

1200w 
  

 جهت تعویض لامپ مصرفى داخل فر ابتدا برق را قطع کرده حباب محافظ(c) را خلاف جهت عقربه هاى ساعت بچرخانید لامپ 15 وات ( L ) را جایگزین
نموده سپس حباب محافظ را با چرخاند در جهت عقربه هاى ساعت روى محل خود محکم کرده و لامپ را را روشن نمایید.

هشدار : مطمئن شوید وسیله قبل از تعویض لامپ جهت جلوگیرى از خطرات احتمالى برق گرفتگى خاموش شود

دستورالعمل نصب قفسه ها و نکات ایمنى
طریقه نصب شلفهاى جانبى

شلفهاى جانبى درون کابین را میتوان با جازدن پایه هاى زیرین شلف به دیواره هاى جانبى کابین . به وسیله بستن پیچ و واشر اتصال فوقانى به دیواره فر نصب نمود.
طریقه نصب ریلهاى جانبى شلف

مطابق (شکل1) ریلهاى جانبى را میتوان از طریق چنگک تعبیه شده بر روى ریل به شلف هاى جانبى متصل نمود
طریقه استفاده از سیخ جوجه گردان

 مطابق (شکل2) ابتدا شلف (قفسه) مخصوص نگهدارنده سیخ جوجه گردان به داخل را قرار داده سپس با قرار دادن نوك سیخ جوجه گردان به داخل موتور سمت
دیگر سیخ را با جدا کردن دسته باکالیتى بر روى شلف مذکور قرار میدهیم.

 طریقه استفاده از سینى و شلف نگهدارنده میانى
مطابق (شکل3) با قرار دادن شلف میانى در داخل کابین ریلهاى جانبى سینى چربگیر تعبیه شده را بر روى شلف قرار میدهیم
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راهنماى استفاده از تایمر لمسى مدل 3101

 از این کلید جهت شروع و توقف پخت پس از تنظیم حالت موردنظرو همچنین باز کردن قفل کودك استفاده مى               
گردد

از این کلید جهت انتخاب برنامه پخت پیشنهادى پیش فرض استفاده میگردداین برنامه ها شامل موارد ذیل مى باشد
میوه خشک کن: از این برنامه  جهت خشک کردن میوه با دماى پیشنهادى 70درجه به مدت 180دقیقه استفاده میگردد         

(در صورت عدم خشک شدن میوه در مدت زمان مذکور میتوان برنامه را براى بار دوم اجرا نمود)                                   
 یخ زدایى و گرم نگه داشتن غذا: برنامه جهت یخ زدایى مواد غذایى منجمد و یا گرم نگه داشتن مواد غذاى  تازه پخته شده

با دماى پیشنهادى 80درجه و زمان 20دقیقه استفاده میگردد 
پخت کیک: از این برنامه جهت پخت انواع کیک با دماى پیشنهادى 180درجه و زمان 50 دقیقه استفاده میگردد         
پخت پیتزا:   از این برنامه جهت پخت انواع پیتزا با دماى پیشنهادى 180درجه و زمان 20دقیقه استفاده میگردد         

  پخت مرغ:   از این برنامه جهت پخت مرغ با دماى پیشنهادى 220درجه و زمان 60دقیقه استفاده میگردد         
          پخت ماهى: از این برنامه جهت پخت انواع مواد غذایى با زمان پیشنهادى40 دقیقه  و دمای 200 درجه استفاده میگردد         

نکته : درموارد پخت کیک و پیتزا و مرغ  زمان و دماى پیشنهادى علاوه بر زمان 10دقیقه و دماى پیشگرم اولیه مى بایست درنظر گرفته شود
  میگردد 

نکته : درموارد پخت کیک و پیتزا و مرغ  زمان و دماى پیشنهادى علاوه بر زمان 10دقیقه و دماى پیشگرم اولیه مى بایست درنظر گرفته شود
- با استفاده از این دو کلید              و             زمان و دماى مورد نظر به صورت دستى قابل افزایش و کاهش مى باشد

نکته : از کلید           علاوه بر مورد فوق مى توان جهت تنظیم ساعت نیز استفاده نمود
-از کلید هاى              و               جهت فعالسازى دستى المنت هاى بالا و پایین استفاده مى شود
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پیشنهادى دما و زمان پخت مواد غذایى
نوع برنامه

میوه خشک کن
یخ زدایى و گرم نگه داشتن غذا

پخت کیک
پخت پیتزا
پخت مرغ

پخت ماهى

دماى پیشنهادى
70
80

180
180
220
200

زمان پیشنهادى
180
20
50
20
60
40

نوع عملگر
فن +المنت پایین
فن +المنت پایین

المنت پایین
المنت پایین

المنت پایین +جوجه گردان
فن+المنت پایین+المنت بالا

نکته :دماى نشانگر روى صفحه نمایشگر دربازه +20تا-20درجه متغیر مى باشد
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 راهنماى استفاده از تایمر لمسى 16 کلید
12 1011 9

16 1415 13

4 23 1

8 67 5

1- کلید پاور : جهت روشن و خاموش کردن تایمر مورد استفاده قرار میگیرد
 2-کلید فن :جهت خاموش و روشن کردن فن گردش هواى داغ به صورت مجزا مورد استفاده مى باشد که با لمس این کلید علامت فن گردش هوا در

صفحه نمایشگر به رنگ سفید یخى فعال مى گردد
 3-کلید المنت بالا : جهت خاموش و روشن کردن المنت بالا به صورت مجزا مورد استفاده مى باشد که با لمس این کلید علامت المنت بالا در صفحه

نمایشگربه رنگ قرمز فعال مى گردد
4-کلید + : جهت افزایش دما و زمان و تعویض برنامه ها مورد استفاده مى باشد

 5-کلید لامپ : جهت خاموش و روشن کردن لامپ داخل فر به صورت مجزا مورد استفاده مى باشد که با لمس این کلید علامت لامپ در صفحه نمایشگر به
رنگ سفید یخى فعال مى گردد

 6-کلید سیخ جوجه گردان : جهت خاموش و روشن کردن موتور جوجه گردان به صورت مجزا مورد استفاده مى باشد که با لمس این کلید علامت
موتورجوجه گردان در صفحه نمایشگر فعال مى گردد

 7-کلید المنت پایین : جهت خاموش و روشن کردن المنت پایین به صورت مجزا مورد استفاده مى باشد که با لمس این کلید علامت المنت پایین در
صفحه نمایشگر فعال مى گردد
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8-کلید - : جهت کاهش دما و زمان و تعویض برنامه ها مورد استفاده مى باشد
 9-کلید دما :جهت تنظیم دماى پخت به صورت مجزا مى باشد که به وسیله کلید هاى +و- دماى پخت قابل تنظیم است که با لمس این کلید اعداد دما به

رنگ قرمز در صفحه نمایشگر نمایش داده مى شود
 10- کلید تنظیم برنامه هاى دلخواه   : با لمس این کلید قابلیت تنظیم 16برنامه دلخواه فراهم شده که در هر برنامه دما و زمان و نوع المنت مورد استفاده

.در برنامه قابل تنظیم است که با علامت   در صفحه نمایش فعال مى گردد
 11-کلید تنظیم ساعت روزانه : با فشردن این کلید به مدت 3ثانیه اعداد بزرگ و سفید رنگ داخل صفحه نمایش جهت تنظیم ساعت روزانه 24ساعته فعال

 گردیده که جهت تنظیم مى توان از کلید هاى  +و- استفاده کرد و پس ازتنظیم آن بعد از 3ثانیه ساعت تنظیم شده تثبیت مى گرددلازم به ذکر است که
..در لحظه تنظیم ساعت علامت              در نمایشگر روشن است

 12-کلید برنامه هاى پیش فرض  : با لمس این کلید تعداد11برنامه پیش فرض پخت با دما و زمان هاى تعیین شده و قابل تغییر فعال مى گردد که به
وسیله کلید هاى+و- قابل تغییر است و با علامت         در صفحه نمایش داده مى شود

 13-کلید زمان : جهت تنظیم زمان  پخت به صورت مجزا مى باشد که به وسیله کلید هاى +و- زمان پخت قابل تنظیم است که با لمس این کلید اعداد
زمان درصفحه نمایشگر نمایش داده مى شود

 14-کلید تثبیت برنامه دلخواه : پس از تنظیم برنامه دلخواه مطابق برنامه    از این کلید جهت ذخیره برنامه تنظیم شده استفاده میگرددکه با همین علامت
 .در صفحه نمایش فعال میگردد

                 15-کلید پخت سریع      : با لمس این کلید فن گردش هواى داغ و المنت بالا و پایین شروع به کار کرده  ودر نمایشگر علامت هاى             و
.و فن فعال میگردد. لازم به ذکر است که زمان در این حالت نباید از 20دقیقه بیشتر شود
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 16-کلید قفل کودك: با نگه داشتن این کلیدبه مدت 3ثانیه قفل کودك فعال گردیده و جهت باز شدن مجدد قفل نیز نگه داشتن 3ثانیه یاد شده
. مورد نیاز است

 نکته علامت            وقتى که فرآیند پخت در حال انجام است و علامت               وقتى که فرآیند پخت متوقف است در داخل نمایشگر روشن
.مى باشد
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فر رومیزی
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دهید اگرشلف های طبقه ای

قرار ندهید

پیشنهادیسوم

می گرددهنگامی که
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شلف هاى طبقه اى
شلف هاى طبقه اى

استفاده

پیشنهادی
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هشدار:مشترى گرامى در هنگام تمیز کردن فررومیزی،به دلیل وجود عایق هاى حرارتى و قطعات برقى به هیچ عنوان
مستقی� از شیلنگ آب برای �یز کردن استفاده نکنید.
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 شرایط نصب محصول

با توجه به اینکه اجاق گاز تولیدى این شرکت با تکنیک برتر و دقت کامل و از مواد مرغوب ساخته شده 
است، شرکت متعهد مى گردد چنانچه طى مدت گارانتى اجاق گاز دچار عیب و نقص گردد، عیوب دستگاه 
را برطرف و قطعات شامل ضمانت (مشروط به رعایت کامل شرایط ضمانت) را تعمیر نماید. بدیهى است در 

صورت استفاده نامناسب مصرف کننده شرکت مسئولیتى در قبال دستگاه نخواهد داشت.

به این توضیحات توجه نمایید

- ارائه ى ضمانت نامه در زمان نصب و تعمیرات الزامی است. در غیر این صورت، وجه تعمیرات و لوازم یدکی 
نقداً دریافت می گردد.

- هزینه ى ایاب و ذهاب و اجرت تعمیر و تعویض قطعات به عهده ى مصرف کننده است.
- ضمانت نامه المثنی طبق هیچ شرایطی صادر نخواهد شد. این گارانتى به هیچ عنوان مفهوم تعویض دستگاه 

را در برنخواهد داشت.
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«در شرایط زیر ضمانت نامه معتبر نمی باشد»

1- نصب، راه اندازي و هرگونه تعمیرات توسط مشتري یا افرادي به غیر از متخصصین رسمی شرکت، محصول را از پوشش 
گارانتى خارج خواهد کرد.

2- قطعات آسیب دیده در هنگام حمل و نقل، شامل این ضمانت نامه نمى باشد.
3- حوادث غیر مترقبه مانند آتش سوزى، زلزله، سیل  و ... شامل گارانتى نمى باشند. 

4- آسیب هاى وارده به دستگاه ناشى از جابه جایى نادرست و یا براثر شستشو با آب و خرابى ها ،خراشیدگى و تغییر رنگ 
سطوح و اجزاى داخلى و خارجى، به دلیل استفاده از مواد شوینده ،جلادهنده تمیز کننده و براق کننده به هیچ عنوان شامل 

ضمانت نخواهد بود 
5- صدمات ناشى از عدم وجود سیستم برق گیر(ارت در سیم کشى ساختمان)،نوسانات برق، شوك ها و قطع و وصل شدن 

قطعات به هیچ عنوان شامل گارانتى نمیباشد.
6- صدمات ناشى از رطوبت و گردخاك ،نورمستقیم خورشید و حرارت مستقیم وسیله گرمازا به سطوح دستگاه به هیچ عنوان 

شامل گارانتى نمى گردد.
7- آسیب هاي وارده به دستگاه ناشى از جابه جایى نادرست و یا بر اثر شستشو با آب و خرابی ها، خراشیدگی و تغییر رنگ 
سطوح و اجزاي داخلی و خارجی، به دلیل استفاده از مواد شوینده، جلادهنده،  تمیزکننده و براق کننده، به هیچ عنوان شامل 

ضمانت نخواهد بود.
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7686893006

ایمنی

این محصــول مى بایست تـوســـط نمــاینـدگان مجـاز خـدمات پـس از فـروش این شـرکت نصب گردد.

خواهشمند است جهت نصب و راه انـدازى محصول حرف M و جهت تعمییرات جانبى حرف T را بـه شماره هاى ذیل پیامک فرمائید.

شمـاره پیامک 30006703934934

شماره تلفن صداى مشتریان 02833800

شماره پیامک اصالت پروانه استاندارد 10001517

7686893006
علامت استاندارد ایران نشانه مرغوبیت کالاست

ایمنی


